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ביאור ע״פ על כן יאמרו המושלים באו חשבון

An explanation on the verse “Therefore the moshlim say: ‘Come to Cheshbon.’”

1

ושרש הדברים בפי׳ וענין חשבונו של עולם הוא על פי מה שכתוב בזהר פרשה פקודי )דרכ״ה סע״ב( ת״ח

אית מדידו טמיר וגניז.

Now, the root of these things, in the meaning and substance of “the reckoning of the world,” is

based on what is written in the Zohar, Parshas Pekudei (end of 225b): “Come and see: there is a

measuring, hidden and concealed;

ואית חושבן דקיימא אגניזו טמיר וגניז והוא בחי׳ קו המדה וכן בלק״ת פרשה וירא פי׳ חשבון אבא

מחשבה עילאה ה״ג דאבא כו׳

and there is a reckoning that stands in concealment, hidden and concealed.” And this is the level of

the measuring line (kav hamidah). And so too in the Likkutei Torah of the Arizal, Parshas Vayera,

[it] explains: “Cheshbon (reckoning) is Abba, the supernal thought; the five Gevuros of Abba,” etc.

ועיין במא״א אות חי״ת סעיף ע״ה כי הגבורות הם נותנים קצבה ומדה לכל סדר השתלשלות. כמה

יהיה גילוי אלקות בכל עולם לפי ערכו ותכונתו.

And see Me’orei Or, letter Ches, section 75. For the Gevuros are what give an allotment and a mea‐

sure to the entire order of the chain of descending worlds (hishtalshelus): how much revelation of

G-dliness there will be in each world, according to its rank and its nature.

2

והנה ידוע כי גילוי אור א״ס ב״ה הוא ע״י התלבשותו בספי׳ חכמה שהוא בחי׳ אין וביטול משא״כ ביש

אין אור א״ס מתגלה

Now, it is known that the revelation of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, is through its

being enclothed in the Sefirah of Chochmah (wisdom), which is the level of ayin (nothingness) and

self-nullification (bittul); whereas in yesh (somethingness) the Infinite Light is not revealed,

כי אין אני והוא כו׳ וע״כ חשבונו של עולם כמה יהיה הגילוי בכל עולם זהו לפי ערך התגלות החכמה

כי האמת שכולם בחכמה עשית

for “I and he cannot,” etc. Therefore “the reckoning of the world,” how much revelation there will

be in each world, is according to the measure of the revelation of Chochmah. For the truth is that

“You made them all with wisdom”;
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אך אין התלבשות החכמה בכולם בשוה ובמקום שהחכמה מרובה שם הוא מדרגה היותר עליונה

ובמקום שמתמעט ומתצמצם נעשה למטה מטה כו׳

but the enclothing of Chochmah is not equal in them all. Where Chochmah is abundant, there is

the higher level; and where it is diminished and contracted, it becomes lower and lower, etc.

והשוקל בחי׳ חכמה הוא ענין קו המדה כמו שכתוב במ״א על פי מאמר הרע״מ ר״פ תשא אבנא למשקל

בה דא יו״ד כו׳ וזהו ענין חשבונו של עולם.

And what weighs out the level of Chochmah is the matter of the measuring line (kav hamidah), as is

written elsewhere on the statement of the Raaya Mehemna at the beginning of Parshas Tisa: “A

stone to weigh with: this is the yud,” etc. And this is the meaning of “the reckoning of the world.”

והנה בעולם הזה שהוא ההעלם היותר אחרון מצד סדר ההשתלשלות וחושך כפול ומכופל שמצד סדר

ההשתלשלות מתמעט מאד גילוי החכמה וההשגה כו׳

Now, this world, which is the very last concealment from the standpoint of the order of the chain of

descending worlds (hishtalshelus), and a darkness doubled and redoubled (for from the standpoint

of the order of hishtalshelus the revelation of Chochmah (wisdom) and of comprehension is greatly

diminished, etc.):

הנה הוא עולם המעשה להמשיך בו גילוי אור א״ס ב״ה למעלה מההשתלשלות והגילוי שבעולמות

העליונים

it is the world of action, in which to draw down a revelation of the Infinite Light (Or Ein Sof),

blessed be He, above the hishtalshelus and the revelation that is in the higher worlds.

והיינו על ידי מתן תורה שהתורה שרשה ויסודתה בהררי קדש חכמה עילאה ממש אשר על זה אמרו

אורייתא וקב״ה כולא חד מה שאין כן גילוי החכמה בעולמות עליונים הוא רק הארה מבחי׳ חכמה

עילאה.

That is, through the Giving of the Torah; for the Torah’s root and foundation is “in the holy moun‐

tains,” the supernal Chochmah (Chochmah ila’ah) itself, regarding which they said, “The Torah

and the Holy One, blessed be He, are entirely one”; whereas the revelation of Chochmah in the

higher worlds is only a radiance from the level of the supernal Chochmah.
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ואי לזאת על ידי עסק התורה ממשיכים למטה גילוי מלמעלה מסדר השתלשלות וזהו ונחשב חשבונו

של עולם להמשיך ברכה והמשכה ממקור בחי׳ חשבון דקו המדה מחשבה עילאה כו׳

Accordingly, through occupying oneself with the Torah one draws down below a revelation from

above the order of the chain of descending worlds (hishtalshelus). And this is “and let us calculate

the reckoning of the world”: to draw down blessing and flow from the source of the level of the

reckoning of the measuring line, the supernal thought, etc.

ועפ״ז יש לומר ג״כ פי׳ המושלים כפשוטו לשון משל והיינו כי התורה נקרא משל הקדמוני

And according to this one may also explain hamoshlim in its plain sense, as a term of mashal

(parable). That is, the Torah is called “the parable of the Ancient One” (meshal hakadmoni),

שהיא משל ולבוש לבחי׳ קדמונו של עולם שהתגלותו הוא על ידי התורה שהיא חכמה עילאה כנ״ל

וכמו שכתוב בד״ה חייב אינש לבסומי בפוריא ע״ש מענין זה.

for it is a parable and a garment for the level of “the Ancient One of the world,” whose revelation is

through the Torah, which is the supernal Chochmah (wisdom), as mentioned above; and as is writ‐

ten in the discourse beginning “A person is obligated to become intoxicated on Purim”; see there

on this subject.

ולכן על ידי זה בואו ונחשב חשבונו של עולם וכנ״ל. וכמ״כ על ידי קיום המצות.

Therefore through this, “come, let us calculate the reckoning of the world,” as mentioned above.

And likewise through the fulfillment of the mitzvos.

5

והנה בענין מצות ל״ת מבואר למעלה שע״י אתכפיא סט״א אסתלק יקרא דקב״ה בכולהו עלמין. וכן על

ידי מ״ע דהנה במצות צדקה ארז״ל כל פרוטה מצטרפת לחשבון גדול.

Now, regarding the prohibitive commandments, it was explained above that through “the sitra

achra (the other side) being subdued, the glory of the Holy One, blessed be He, is elevated in all the

worlds.” And so too through the positive commandments; for regarding the mitzvah of charity our

Sages, of blessed memory, said: “Every perutah joins into a great reckoning (cheshbon gadol).”

כי הנה בחי׳ מל׳ דאצילות נקרא חשבון וכמ״ש בזהר פרשה פנחס )דר״כ ע״ב( וחשבון דא הוא עלמא

דתליא בדבורא.

For the level of Malchus (sovereignty) of the World of Atzilus (Emanation) is called cheshbon

(reckoning), as is written in the Zohar, Parshas Pinchas (220b): “And cheshbon: this is the world

that depends on speech.”
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כי הנה התחלקות החיות מאור א״ס לכל העולמות ברבוי התחלקות המדרגות היש מספר לגדודיו ואין

ב׳ ברואים שוים זהו מבחי׳ דבור העליון משינוי הצירופים.

For the division of the life-force (chayus) from the Infinite Light (Or Ein Sof) to all the worlds, in the

multitude of divisions of levels (“Is there any number to His legions?”), with no two creatures alike:

this is from the level of the supernal speech, from the variation of the combinations [of letters].

וכמ״ש במ״א בפרשה וארא ע״פ וידבר אלקים אל משה ויאמר אליו אני הוי׳ וע״פ ויעש דוד שם

באגה״ק.

As is written elsewhere, in Parshas Va’eira, on the verse “And Elokim spoke to Moshe and said to

him: I am Havayah,” and on the verse “And David made a name,” in Iggeres HaKodesh.

ולכן בחי׳ המל׳ שהוא בחי׳ הדבור עליון שם הוא החשבון וכמ״ש המוציא במספר צבאם לכולם בשם

יקרא וע׳ מזה בזהר בראשית )דף ב׳ ע״א(

Therefore the level of Malchus, which is the level of the supernal speech: there is the reckoning; as

it is written, “He who brings out their host by number, He calls them all by name.” And see on this

in the Zohar, Bereishis (page 2a).

וכתיב מונה מספר לכוכבים והוא בחי׳ התפשטות החיות בבחי׳ ממכ״ע לכל חד וחד כראוי לו לפי מזגו

ותכונתו וזהו עיניך בריכות בחשבון.

And it is written, “He counts the number of the stars.” And this is the level of the spreading forth of

the life-force in the mode of the light that fills all worlds (memalei kol almin), to each and every one

as befits it, according to its makeup and its nature. And this is “Your eyes are pools in Cheshbon.”

ועיין מה שכתוב בד״ה וספרתם לכם בענין שעורה שעור ה׳ ובד״ה וידבר אלקים את כל הדברים האלה

לאמר כו׳.

And see what is written in the discourse beginning “And you shall count for yourselves,” on the

matter of se’orah (barley) as shiur hei (the measure of hei), and in the discourse beginning “And

Elokim spoke all these words, saying,” etc.

וז״ש בזהר פרשה פקודי )דרכ״ה ע״ב( ואית ליה לבר קדש אחרא לתתא דקיימא תחותיה וקאים בחושבנא

כו׳

And this is [the meaning of] what is written in the Zohar, Parshas Pekudei (225b): “And it has, out‐

side, another Kodesh (Holy) below, which stands beneath it and exists in reckoning,” etc.



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  C H U K A S  ·  M A A M A R  1 1 ביאור ע״פ על כן יאמרו המושלים באו חשבון

6likuteitorah.com/likkutei-torah/chukas/11/

והיינו בחי׳ מל׳ דאצילות מקור דבי״ע כו׳ ע״ש וע׳ מ״ש לקמן ע״פ מי מנה כו׳ ומספר כו׳.

That is, the level of Malchus of Atzilus, the source of Beriah, Yetzirah and Asiyah, etc.; see there.

And see what is written below on the verse “Who can count,” etc., “and the number,” etc.

והנה כ״ז החשבון הוא התחלקות החיות להיות ריבוי הנבראים וע״ז נאמר מה רבו מעשיך. אבל חשבון

גדול הוא כמ״ש הללוהו כרוב גודלו.

Now, all this reckoning is the division of the life-force so as to become the multitude of creatures;

and of this it is said, “How many are Your works!” But the great reckoning is as it is written, “Praise

Him according to the abundance of His greatness.”

כי גודלו היינו התגלות אור א״ס ב״ה ממש מבחי׳ סוכ״ע וכרוב גודלו היינו שיש בזה ג״כ ריבוי

For “His greatness” is the revelation of the Infinite Light, blessed be He, itself, from the level of the

light that encompasses all worlds (sovev kol almin); and “according to the abundance of His great‐

ness” is that in this too there is a multitude

בחי׳ גבוה מעל גבוה וכנודע שמה שעכשיו הוא סובב ומקיף יומשך לע״ל בבחי׳ פנימי ויומשכו מקיפים

עליונים גבוהים יותר כו׳

of levels, one higher above another; as is known, what is now encompassing and surrounding will

be drawn down in the Time to Come in an inner mode, and higher, loftier encompassing [lights]

will be drawn down, etc.,

וכמ״ש במ״א ע״פ והיה ביום ההוא יתקע בשופר גדול כו׳ והמשכה זו הוא מבחי׳ שמו הגדול.

as is written elsewhere on the verse “And it shall be on that day that a great shofar shall be

sounded,” etc. And this drawing-down is from the level of “His great Name.”

וזהו ענין חשבון גדול התגלות בחי׳ רוב גודלו ריבוי האורות עליונים. והמשכה זו הוא ע״י המצות

וכמ״ש זורע צדקות מצמיח ישועות בחי׳ ש״ע נהורין אשר נמשכים מבחי׳ חשבון גדול

And this is the meaning of the “great reckoning”: the revelation of the level of “the abundance of

His greatness,” the multitude of the higher lights. And this drawing-down is through the mitzvos,

as it is said, “He sows acts of charity, makes salvations (yeshuos) sprout”: the level of the 370 lights

(shin-ayin nehorin), which are drawn from the level of the great reckoning.
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ולכן ג׳ בחי׳ חב״ד הם כל א׳ כלול ממאה וזהו השי״ן וגם ז״ת כל א׳ כלול מיו״ד

Therefore the three levels of Chochmah (wisdom), Binah (understanding) and Daas (knowledge)

are each composed of a hundred, and this is the shin [300]; and the seven lower [Sefiros] are each

composed of ten,

וזהו העיי״ן וכמ״ש בע״ח שער א״א פט״ו והרמ״ז פרשה בראשית )בדף ד׳ סע״ב( דהיינו בחי׳ ריבוי

האורות כו׳

and this is the ayin [70], as is written in Etz Chaim, Sha’ar Arich Anpin, chapter 15, and by the

Ramaz (Rabbi Moshe Zacuto), Parshas Bereishis (end of page 4b): that is, the level of the multitude

of lights, etc.

וע״ש בע״ח בשם האדרא )דקכ״ח ע״ב( שהם בחי׳ ש״ע רבוא נהורין. ועמ״ש מענין חשבון גדול בביאור

ע״פ וספרתם לכם ובד״ה והיה לכם לציצית.

And see there in Etz Chaim, in the name of the Idra (128b), that they are the level of the “370 myri‐

ads of lights.” And see what is written on the subject of the great reckoning in the explanation on

“And you shall count for yourselves,” and in the discourse beginning “And it shall be tzitzis for

you.”

וזהו ענין בואו חשבון דקאי על המצות כמארז״ל ונחשב חשבונו של עולם הפסד מצוה כנגד שכרה כו׳

And this is the meaning of “Come to Cheshbon,” which refers to the mitzvos, as our Sages, of

blessed memory, said: “and let us calculate the reckoning of the world: the loss of a mitzvah

against its reward,” etc.;

דהיינו כמו בצדקה כל פרוטה מצטרפת לחשבון גדול דייקא שממשיך גילוי אור א״ס ב״ה הסוכ״ע בחי׳

שמו הגדול.

that is, as with charity, “every perutah joins into a great reckoning,” “great” precisely, for it draws

down a revelation of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, the light that encompasses all

worlds (sovev kol almin), the level of “His great Name.”
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והמשכה זו היא בבחי׳ מדת מלכותו ית׳ מקור דבי״ע הנקראת חשבון וזהו בואו חשבון. ועד״ז הוא ג״כ

בכל המצות וע״ז נאמר והיה מספר בני ישראל כו׳

And this drawing-down is into the level of the attribute of His Malchus (sovereignty), may He be

blessed, the source of Beriah, Yetzirah and Asiyah, which is called cheshbon (reckoning); and this

is “Come to Cheshbon.” And so it is too with all the mitzvos; and of this it is said, “And the number

of the children of Israel shall be,” etc.,

אשר לא ימד ולא יספר לפי שממשיכים מבחינת חשבון גדול כו׳ וכמ״ש בביאור ע״פ מי מנה הנ״ל.

“which shall not be measured and shall not be counted”: because they draw down from the level of

the great reckoning, etc.; as is written in the explanation on “Who can count,” mentioned above.

והנה בעבודת ה׳ צ״ל ג״כ ב׳ בחי׳ חשבון. הא׳ כמ״ש בזהר פ׳ קרח )דקע״ח א׳( דבכל ליליא וליליא עד לא

ישכב ועד לא נאים.

Now, in the service of G-d there must also be two levels of reckoning. The first is as written in the

Zohar, Parshas Korach (178a): that every single night, before he lies down and before he falls

asleep,

בעי בר נש למעבד חושבנא מעובדוי דעבד כל ההוא יומא ויתוב מינייהו ויבעי עלייהו רחמי כו׳ וכמו

שכתוב ענין זה באריכות בסש״ב פכ״ט.

a person must make a reckoning of the deeds he did that whole day, and repent of them, and ask

for mercy concerning them, etc.; as this matter is written at length in Sefer Shel Beinonim, chapter

29.

והב׳ הוא המחשבה וההתבוננות בגדולת א״ס ב״ה ומלכותו למעלה עד אין קץ ולמטה עד אין תכלית

כו׳ ואשר קדשנו במצותיו שהם המשכות אור א״ס ב״ה ממש כו׳:

And the second is thought and contemplation of the greatness of the Infinite One (Ein Sof), blessed

be He, and of His sovereignty, above without end and below without limit, etc.; and that He “has

sanctified us with His commandments,” which are drawings-down of the Infinite Light (Or Ein Sof),

blessed be He, itself, etc.
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וענין עיר סיחון דקאי על התפלה כי התפלה נק׳ צלותא וכמ״ש בדניאל ]ו׳ י״א[ ומצלא ומודה כו׳

ויעתר יצחק תרגומו וצלי יצחק.

And the matter of “the city of Sichon” refers to prayer; for prayer is called tzelosa, as is written in

Daniel [6:11], “and he prayed (umtzalei) and gave thanks,” etc.; and “And Yitzchak entreated,” its

Targum is “And Yitzchak prayed (vetzalei).”

והענין כי מצלי הוא לשון הטייה כמו אצלי ודוך )בגמ׳ ספ״ק דביצה(. וכן תרגום לא תטה משפט לא

תצלי.

The explanation is that mtzalei is a term of inclining, as in “tilt and pound” (atzlei vedoch) (in the

Gemara, at the end of the first chapter of Beitzah). And likewise the Targum of “You shall not bend

judgment” is lo satzlei.

והנה התפלה הוא כענין יהי רצון שממשיכים ועושים בחי׳ רצון ורצון הוא בחי׳ כתר וזהו ענין סנד״ל

קושר כתרים לקונו מתפלותיהן של ישראל, וכמ״ש ע״פ מה יפו פעמיך בנעלים ובד״ה נר חנוכה כו׳

Now, prayer is in the manner of “Yehi ratzon” (May there be will): one draws down and makes the

level of will (ratzon), and will is the level of Keser (the Crown). And this is the meaning of “San‐

dalphon ties crowns for his Maker from the prayers of Israel,” as is written on the verse “How beau‐

tiful are your steps in sandals,” and in the discourse beginning “The Chanukah lamp,” etc.,

מזוזה מימין כו׳, והנה המשכת בחי׳ כתר הוא שממל׳ דאצי׳ נעשה עתיק יומין וכתר לבריאה

“the mezuzah on the right,” etc. Now, the drawing-down of the level of Keser is this: that from

Malchus (sovereignty) of the World of Atzilus (Emanation) there comes to be Atik Yomin (the

Ancient of Days) and Keser for Beriah;

וכן ממל׳ דא״ס נעשה עתיק יומין וכתר לאצילות וכמ״ש בע״ח שמ״א פ״ג שהכתר הוא הממוצע כו׳.

and likewise from Malchus of the Infinite One (Ein Sof) there comes to be Atik Yomin and Keser for

Atzilus, as is written in Etz Chaim, Sha’ar 41, chapter 3, that Keser is the intermediary, etc.

9

וזהו ענין שהתפלה נק׳ צלותא לשון הטיה שממשיכים ומטים כביכול הארת אור א״ס ב״ה שיהיה נמשך

להיות בבחי׳ כתר לאצילות וזהו ג״כ פי׳ עתיק יומין מלשון המעתיק הרים.

And this is why prayer is called tzelosa, a term of inclining: one draws down and inclines, as it

were, the radiance of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, so that it be drawn down to be at

the level of Keser (the Crown) for Atzilus. And this is also the meaning of Atik Yomin: from the ex‐

pression “who moves (hamaatik) mountains,”

10
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ומלשון אשר העתיקו אנשי חזקיה שמעתיק מספר אל ספר. וכך הוא ההמשכה מבחי׳ מל׳ דא״ס להיות

יהי רצון עתיק וכתר לאצילות כו׳.

and from the expression “which the men of Chizkiyahu copied (he’etiku),” which means transfer‐

ring from one book to another. And so is the drawing-down from the level of Malchus of the Infinite

One (Ein Sof), so that there be “Yehi ratzon,” Atik and Keser for Atzilus, etc.

ובזה יובן מארז״ל בפ״ק דברכות )דף ה׳ סע״ב( בענין כשלא המתין על חבירו המתפלל והניחו יחידי

בבהכ״נ ולא עוד אלא שגורם לשכינה שתסתלק מישראל שנאמר ויעתק צור ממקומו.

And by this will be understood the saying of our Sages, of blessed memory, in the first chapter of

Berachos (end of page 5b), regarding one who did not wait for his fellow who was praying and left

him alone in the synagogue: “And not only that, but he causes the Shechinah to depart from Israel,

as it is said, ‘And the Rock is moved (vaye’etak) from its place.’”

כי ע״י התפלה הוא גורם המשכה מלמעלה למטה וזהו המשכת בחי׳ ע״י וכתר וזהו ענין השראת

השכינה וכמ״ש מזה בביאור ע״פ שחורה אני ונאוה דבחי׳ מל׳ דאצי׳ כשנעשים ע״י דבריאה זהו פי׳

שכינה ששוכן בבי״ע כו׳

For through prayer one brings about a drawing-down from above to below, and this is the drawing-

down of the level of Atik Yomin and Keser; and this is the indwelling of the Shechinah (Divine

Presence), as is written on this in the explanation on “I am black and comely”: that the level of

Malchus of Atzilus, when it becomes the Atik Yomin of Beriah, is the meaning of Shechinah, which

dwells (shochen) in Beriah, Yetzirah and Asiyah, etc.;

ע״ש ולכן להפך מחמת שטרף תפלת חבירו נאמר ויעתק צור כו׳ שהוא הסתלקות השכינה ח״ו.

see there. And therefore, conversely, because he disrupted his fellow’s prayer, it is said, “And the

Rock is moved,” etc., which is the departure of the Shechinah, G-d forbid.

וזהו שנק׳ התפלה שיחה לשון הזזה. וזהו ג״כ ענין וישע ה׳ אל הבל. ל׳ פנה והוא ענין הנ״ל בפי׳ צלותא

לשון הטייה.

And this is why prayer is called sichah, a term of moving. And this is also the meaning of “And

Havayah turned (vayisha) to Hevel”: a term of turning; and it is the matter mentioned above in the

explanation of tzelosa as a term of inclining.

11
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ועד״ז י״ל ג״כ פי׳ מארז״ל בשעה שישראל אומרים אמן יהא שמיה רבא הקב״ה מנענע ראשו וכמבואר

ענין זה ס״פ שלח.

Along these lines one may also explain the saying of our Sages, of blessed memory: “When Israel

say, ‘Amen, yehei shmei rabba (may His great Name),’ the Holy One, blessed be He, nods His

head”; as this matter is explained at the end of Parshas Shelach.

אך פי׳ הנענוע י״ל שזהו כענין וישע ה׳ אל הבל וכנ״ל וזהו פי׳ כנועם שיח סוד שרפי קדש.

But the meaning of the nodding, it may be said, is that it is like “And Havayah turned to Hevel,” as

mentioned above. And this is the meaning of “like the sweetness of the speech (si’ach) of the as‐

sembly of the holy seraphim.”

דפי׳ שיח היינו כנ״ל בענין התפלה שנק׳ שיחו והנה יש לעומת זה ג״כ עיר סיחון והוא ע״ד מ״ש בדור

הפלגה נבנה לנו עיר כו׳

For the meaning of si’ach is as mentioned above regarding prayer, which is called sicho (his

speech). Now, opposite this there is also “the city of Sichon”; and it is along the lines of what is writ‐

ten of the Generation of the Dispersion: “Let us build ourselves a city,” etc.;

וכמ״ש בזהר פ׳ נח )דף ע״ד א׳( נתקין באתר דא עיר כו׳ )ושם דף ע״ד ב׳(

and as is written in the Zohar, Parshas Noach (page 74a): “Let us establish in this place a city,” etc.

(and there, page 74b);

והיינו המשכת בחינת אותיות בסטרא דקליפה כמו לשון הרע ודומיהן ועמ״ש ע״פ זאת תהיה תורת

המצורע כי כל צירוף נק׳ בית וכללות הדבור נק׳ עיר.

that is, the drawing of the level of letters into the side of kelipah (the husk), such as evil speech and

the like. And see what is written on the verse “This shall be the law of the metzora”: that every com‐

bination [of letters] is called a house, and speech as a whole (klalus hadibbur) is called a city.

וע״ז ארז״ל כעיר זה שמהלך אחר סיחה נאה כו׳ ועמ״ש בפ׳ ויחי ע״פ אסרי לגפן בפי׳ עירה.

And of this our Sages, of blessed memory, said: “like this ayir (young donkey) that goes after pleas‐

ant talk (sichah),” etc. And see what is written in Parshas Vayechi on the verse “Binding his foal to

the vine,” in the explanation of iroh (his foal).
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ובפ׳ בשלח בד״ה לסוסתי ברכבי פרעה בענין אותיות שבלעומת זה כו׳ ועיין בזהר פ׳ בלק )דף קצ״ט

סע״ב ודף ר״א ע״ב(

And in Parshas Beshalach, in the discourse beginning “To My mare among Pharaoh’s chariots,” on

the subject of the letters of the opposing side, etc. And see the Zohar, Parshas Balak (end of page

199b, and page 201b);

וע יין בע״ח שער מ״ח פ״ג בפי׳ אם תגביהי כנשר משם אורידך נאם ה׳ והפי׳

and see Etz Chaim, Sha’ar 48, chapter 3, on the explanation of “If you soar as high as the eagle,

from there I will bring you down, says Havayah”; and the explanation

שנאם ה׳ ודבורו הוא המוריד ומשפיל הקליפות היצה״ר וסט״א וכך האדם ע״י עסקו בתורה כו׳ וכמ״ש

בפ׳ מקץ בד״ה רני ושמחי בת כו׳.

is that “says Havayah,” His speech, is what brings down and lowers the kelipos, the evil inclination

and the sitra achra (the other side); and so too a person, through his occupation with the Torah,

etc.; as is written in Parshas Mikeitz, in the discourse beginning “Sing and rejoice, O daughter,”

etc.

וזהו ומגיד לאדם מה שיחו. דהיינו אם לא נתפתה ביצרו לימשך ח״ו באותיות ודבורים האסורים. כ״א

שיחו הוא התורה שהיא בחי׳ מ״ה כו׳ וכנ״ל:

And this is [the meaning of] “And He tells man what his speech (sicho) is”: that is, if he was not en‐

ticed by his inclination to be drawn, G-d forbid, after forbidden letters and words, but rather his

speech is the Torah, which is the level of Mah, etc., as mentioned above.
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